
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 300 PRC BUSHING FULL
DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 300 PRC BUSHING FULL DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019166
Mfr. No.: 36776
Cartridge: 300 PRC
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760367762

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir bei der Herstellung präziser und konsistenter Munition zu helfen. Um die Sicherheit bei
der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen oder Schäden führen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wiederladegeräten in
deinem Land oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Anwendung
Trage bei der Verwendung des Die Sets geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte alle Werkzeuge und Materialien organisiert und in Reichweite, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Kaliber und Komponenten, um die Sicherheit und Effektivität des Produkts
zu gewährleisten.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder abgenutzten Teilen. Ersetze diese sofort.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass alle Teile des Die Sets vorhanden und in gutem Zustand sind.1.
Befestige die Bushing Full Sizing Die sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des2.
Herstellers.
Setze die Competition Bullet Seating Die ebenfalls sicher in die Presse ein.3.
Überprüfe, ob alle Verbindungen fest angezogen sind, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu4.
verhindern.

Verwendung

Stelle sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist.1.
Führe die Hülsen in die Bushing Full Sizing Die ein und betätige die Presse, um die Hülsen zu verformen.2.
Wechsle die Buchsen entsprechend deiner gewünschten Größe, um die Hülsen präzise anzupassen.3.
Verwende die Competition Bullet Seating Die, um die Geschosse in die Hülsen einzusetzen. Achte darauf,4.
den Mikrometer korrekt einzustellen.
Überprüfe regelmäßig die Konzentrizität und die Passform der geladenen Hülsen.5.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass gefährliche Materialien, wie z. B. beschädigte Hülsen oder Chemikalien, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und andere Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in deinem Land. Achte darauf, alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereitzuhalten,
um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets von
größter Bedeutung ist. Indem du diese Anweisungen befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives
Arbeiten zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS 300 PRC BUSHING FULL
DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your die set. Please read and understand all
instructions before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment and
components.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the die set, ensure that it is clean and free of any debris or foreign materials.
Inspect all components for damage or wear before use. Do not use damaged components.
Use only the recommended bushings for the Type S Bushing Full Die to ensure proper sizing and neck
tension.
Always perform resizing in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Ensure that all equipment is securely mounted and stable before beginning the reloading process.
Never exceed recommended load specifications when reloading ammunition.
Be cautious when handling and storing primers and powder, as they can be hazardous.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is compatible with the Type S Bushing Full Die Set.
Securely mount the press to a stable work surface.
Attach the Bushing Full Sizing Die to the press according to the manufacturer's instructions.
Install the desired bushing into the sizing die, ensuring it is properly seated.
Attach the Competition Bullet Seating Die to the press, following the same procedure.

Usage:2.

Begin by preparing your brass cases for resizing. Clean and inspect cases before use.
Insert a brass case into the sizing die and lower the ram to resize the case. Ensure that the case is
fully inserted.
Adjust the bushing as necessary to achieve the desired neck tension.
For bullet seating, place a bullet on the case mouth and raise the ram to seat the bullet to the
desired depth.
Continuously monitor the process for any signs of malfunction or issues.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Contact local waste management services for guidance on safe disposal methods for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer
to the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding 300 PRC. Este
producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los niños.
Si observas algún daño en el producto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este conjunto está diseñado exclusivamente para el redimensionado y asientos de balas
de municiones. No lo uses para otros fines.
Manejo de Materiales: Ten cuidado al manipular los casquillos y otros componentes. Pueden tener
bordes afilados.
Control de Calidad: Siempre verifica la calibración del die de asientos antes de usarlo para asegurar la
precisión.
Evitar el Calor: No expongas el conjunto a fuentes de calor extremo, ya que esto puede afectar su
rendimiento.
Sustitución de Componentes: Usa solo componentes recomendados por el fabricante para evitar
riesgos de mal funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano antes de comenzar.
Revisa el manual del usuario para familiarizarte con las partes del conjunto.

Instalación:2.

Monta el die de tamaño completo en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que esté bien ajustado y alineado.

Uso del Die de Casquillo:3.

Inserta el casquillo en el die y ajusta la configuración del die según tus necesidades de
redimensionado.
Realiza pruebas con casquillos de desecho antes de proceder con casquillos que vayas a utilizar.

Uso del Die de Asientos:4.

Ajusta el micrómetro del die de asientos a la medida deseada.
Utiliza el vástago de asiento flotante para garantizar la concéntricidad al asentar las balas.

Finalización:5.

Limpia el equipo después de cada uso para mantenerlo en buenas condiciones.



Almacena todos los componentes de manera segura.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de recarga y materiales relacionados.
No deseches componentes en la basura común. Consulta con centros de reciclaje o eliminación de
residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante a través de los
canales de soporte disponibles en su sitio web.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding 300 PRC.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing. Ce produit est conçu pour un
dimensionnement précis et un contrôle optimal lors de la rechargement de munitions. Cette notice de sécurité
te fournira les informations nécessaires pour utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux
réglementations en vigueur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise le produit uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) comme des lunettes de protection lors de
l'utilisation de ce produit.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Ne force pas le produit audelà de ses spécifications de conception.
Ne laisse pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die de Dimensionnement :1.

Fixe le die de dimensionnement dans le portedie de ta presse à recharger.
Sers le die fermement, mais évite de trop forcer pour ne pas endommager le filetage.
Insère le bushing Type S dans le die de dimensionnement.

Utilisation du Die de Dimensionnement :2.

Place une douille non dimensionnée dans la presse.
Abaisse la poignée de la presse pour dimensionner la douille jusqu'à la longueur désirée.
Vérifie la dimension de la douille avec un outil de mesure approprié.

Installation du Die de Mise en Place :3.

Fixe le die de mise en place dans le portedie de ta presse.
Régle le micromètre pour la longueur de balle souhaitée.

Utilisation du Die de Mise en Place :4.

Place une douille dimensionnée dans la presse.
Insère la balle dans la douille.
Abaisse la poignée de la presse pour mettre en place la balle.
Vérifie la longueur de la cartouche avec un outil de mesure approprié.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour l'élimination des déchets dangereux.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux t'assurer que ton expérience avec le jeu de dies complet Redding
Type S Match Bushing est non seulement efficace mais aussi sûre. Merci de faire preuve de prudence et de
responsabilité lors de l'utilisation de ce produit.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing 300 PRC
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing per il tuo ricaricamento. Questo
prodotto è progettato per garantire un dimensionamento preciso e una carica di proiettili di alta qualità. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge e detriti.
Tieni il set di die lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il set se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischi di Infortuni: Utilizza sempre gli utensili di ricarica in modo sicuro e corretto per evitare infortuni.
Manipolazione dei Materiali: Fai attenzione quando maneggi polveri e proiettili. Segui le linee guida di
sicurezza per la manipolazione dei materiali esplosivi.
Controllo della Concentricità: Assicurati che il die di caricamento per proiettili sia correttamente
impostato per evitare problemi di concentricità.
Dimensionamento del Collo: Utilizza i bush intercambiabili in modo appropriato per il tuo livello di
dimensionamento e tensione del collo, rispettando le specifiche del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Monta il die di dimensionamento Type S Bushing nel tuo pressa per ricarica secondo le istruzioni
del produttore.
Assicurati che il die sia fissato saldamente per evitare movimenti durante l'uso.

Uso del Die di Dimensionamento:2.

Seleziona il bush appropriato per il tuo livello di dimensionamento.
Regola il die per ottenere il corretto dimensionamento del collo della cartuccia.

Caricamento del Proiettile:3.

Utilizza il die di caricamento per proiettili per ottenere una carica precisa.
Controlla il micrometro calibrato per impostare l'altezza di caricamento desiderata.
Usa il sistema di stelo di caricamento flottante per garantire la concentricità.

Controllo Finale:4.

Dopo aver completato il caricamento, controlla ogni cartuccia per assicurarti che sia dimensionata
e caricata correttamente.
Conserva le cartucce in un luogo sicuro e appropriato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di ricarica e i componenti del die in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare materiali pericolosi nel cestino domestico. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo
smaltimento di materiali esplosivi o chimici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle istruzioni d'uso o per segnalare eventuali problemi, ti
invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore o a visitare il sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing in
modo responsabile, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e di alta qualità. Assicurati di rimanere
aggiornato sulle eventuali comunicazioni di sicurezza e sui richiami tramite il sistema Safety Gate dell'Unione
Europea.



Bruksanvisning for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING FULL DIE
SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denne veiledningen inneholder viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom hele manualen
for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Bruk alltid passende verneutstyr (som briller og hansker) når du arbeider med dette produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Ikke bruk verktøyet hvis det er synlige skader på noen deler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk kun anbefalte tilbehør og reservedeler fra produsenten for å opprettholde sikkerheten og ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner nøye før du begynner.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr.

Installering av Type S Bushing Full Sizing Die:2.

Monter diesettet i en kompatibel presse.
Juster die til ønsket høyde for full lengde resizing.
Bruk utbyttbare bushinger for å tilpasse hylsehalssens diameter.

Bruk av Competition Bullet Seating Die:3.

Sett bullet seating die i pressen.
Juster mikrometeret for nøyaktig seating dybde i .001" intervaller.
Bruk det flytende seating stemsystemet for å sikre konsentrisitet.

Fullføring:4.

Etter bruk, rengjør alle deler grundig og oppbevar dem på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plast.
Unngå å kaste deler i vanlig søppel hvis de er skadet eller ikke lenger i bruk.



Resirkuler materialer der det er mulig for å redusere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler for assistanse.

Takk for at du bidrar til sikker bruk av Redding Type S Match Bushing Full Die Set!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
obsługi. Proszę uważnie przeczytać całość instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi i zaleceń producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
zestawu matryc.
Nie używaj zestawu w pobliżu źródeł ognia lub w miejscach o wysokiej temperaturze.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu matryc:1.

Zainstaluj die w odpowiedniej prasie do rewolwerów, zgodnie z instrukcją producenta prasy.
Upewnij się, że die jest prawidłowo dokręcony i stabilny przed rozpoczęciem procesu.

Użycie die do rozmiarowania:2.

Wybierz odpowiednią tuleję do rozmiaru łuski, którą zamierzasz użyć.
Ustaw die na odpowiednią wysokość, aby uzyskać pożądany poziom rozmiarowania.
Przeprowadź proces rozmiarowania, upewniając się, że łuski są umieszczane prawidłowo.

Użycie die do osadzania pocisków:3.

Ustaw die do osadzania pocisków Competition, korzystając z mikrometru do precyzyjnego
ustawienia.
Użyj systemu pływającego trzpienia osadzającego, aby zapewnić dokładność i uniknąć problemów
z koncentrycznością.

Czyszczenie i konserwacja:4.

Regularnie czyść die i tuleje, aby usunąć resztki materiału.
Sprawdzaj stan techniczny zestawu i wymieniaj uszkodzone części w razie potrzeby.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu do rewolwerów i amunicji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub działania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje dotyczące produktu.

Proszę pamiętać, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych przypomnień
o wycofaniu produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.



TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TYPE S Match Bushing Full Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta
ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän
tuotteen kanssa.
Säilytä tuote paikassa, joka on lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät oikean kokoisia bushingeja, jotta vältät vahinkoja patruunoissa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia. Tämä voi johtaa vaaratilanteisiin.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tätä tuotetta muissa kuin suositelluissa sovelluksissa.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita tarkasti.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.1.
Bushingin valinta: Valitse oikea bushing koon ja jännitteen mukaan. Varmista, että se on yhteensopiva2.
tuotteen kanssa.
Asennus:3.

Kiinnitä bushing dieen tiukasti, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia.

Käyttö:4.
Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käytä mikrometria tarkkojen mittausten tekemiseen.
Varmista, että kaikki säädöt tehdään huolellisesti.

Puhdistus ja huolto: Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista säännöllisesti osien kunto.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
valmiina, jotta voit saada apua nopeasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen



käytön.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 300 PRC
BUSHING FULL DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision vid omformning av hylsor. För att säkerställa säker användning och bästa resultat, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsutrustning som skyddsglasögon och handskar vid hantering av hylsor och verktyg.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för dess avsedda ändamål.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid rätt bushing för den specifika hylsan du arbetar med för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing Full Sizing Die:1.

Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Välj en bushing som passar din hylsa och installera den i die.
Justera die för önskad hylslängd och nackspänning.

Användning av Competition Bullet Seating Die:2.

Installera Seating Die i pressen.
Justera mikrometer för att ställa in den önskade seatingdjupet.
Använd det flytande seating stemsystemet för att säkerställa korrekt koncentricitet.

Allmän användning:3.

Se till att hylsan är ordentligt placerad innan du trycker ner handtaget.
Kontrollera resultatet efter varje omformning för att säkerställa att det uppfyller dina krav.

Avfallshantering
Kassera alla oanvändbara eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání sady Redding
Type S Match Bushing Full Die Set 300 PRC
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání sady Redding Type S Match Bushing Full
Die Set. Je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání produktu a minimalizoval rizika spojená s jeho
používáním. Před použitím si prosím důkladně přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Dodržujte všechny pokyny výrobce uvedené v tomto dokumentu.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nástroji vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Při používání nastavitelného Sizing Die buďte opatrní, abyste předešli zranění způsobenému ostrými
hranami.
Při seřizování Competition Bullet Seating Die se ujistěte, že je zařízení vypnuté.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Před instalací si důkladně přečtěte pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl váš pracovní stůl stabilní a bezpečný.
Připojte Sizing Die k vašemu lisu podle pokynů výrobce.
Připojte Competition Bullet Seating Die a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně nainstalovány.
Nastavte vyměnitelné bushings podle požadovaného přetváření.
Při seřizování mikrometru Competition Bullet Seating Die postupujte pomalu a opatrně.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte všechny komponenty.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený, a zlikvidujte jej zodpovědně.
Pokud si nejste jisti, jak produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obracejte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set. V
případě jakýchkoli pochybností se neváhejte obrátit na odborníky. Bezpečnost je na prvním místě.
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